
2 3 6 Peter Zenuh 

zac. 10 преч7тігі ііле скори полдоц/ніче^віс) Ннколде Отнтш І велій злпниче: v: (sic) — 
kon. je па fol. 5V: коронТи книждтд и млйнга геталіднд: В : Na fol. 6Г sa nachadza 
jediny vers nezachovanej piesne: нд пошігй. Хоча роздд6 колжа (sic) ліде: \/: 

fol. 6 r -7 r : Піснь 2ТОЛІ5/ Ііидні/ Бгосиві/ 
zac. І40днд Егосдвд и Риторд крднд ліовд дотно мо І жема воспітн — kon. Дджда 
нд^нд* (sic) нд прлвиїпі (sic) кити (sic) во віка вікова возгвдлитн: v: (sic) Dalej 
pokracuju dva malo citatel'ne riadky: Гди СА «ЛШ здчдти. йнтидостд [...] / 

[...] гди шнига стьіга великиг/ трощиш' [...]. 
fol. 7 V-8 V: Пі2нь столів ДІиглил$/ Ярггглі/. Подок: Ч&ДНДА Поліоцжице 

zac. /Ии̂ диле кто їдко Era велми возопнлеса: гди снкс лвциперд до дді/ стрйтилеса: v: 
(sic) — kon. Е^пш (sic) ffi ЦІ дне погвдле" ЯІигдиле 4&дн и" І ддда ш№ жити и 
слдвити ТЄЕЄ во дна с&дньі: v: (sic). 

fol. 8V-9V: Пісна столів Ліигдилі/ Яргд": По: Шко Его* 
zac. Виді^а дгглд ЛЄТАНІД З ліече'" ІО'ГНИСТИ* СТОАІНД / КОЙТЄСА кгд. ОлТрта оу порогд 
U)TO пре ШЧИЛІД — kon. Оотри водгома швьї нд СПОДОБИ СЛДВИ (sic) вторнеліа кити 

(sic) сион^и оу не / ксндго трон» Жиглиле ч&нїгі: v: 
fol. 9 V -11 V : Пісна свтоліі/Жчнкі/Дилштрін. По: Нд Ддворі преижрдзисА 

zac. Кто негвдли'г той неслдвита дштрі (sic) вірьі: — kon. Негд" текі диштріе 
здвше кі/дет гвдлд / вгу втрци ЄДИНОЛА̂  Нд віки слдвд: в: Ga Ef оліа конеіуа. 

Karpatsky region tvori specificky kulturno-historicky a religiozny 
priestor, v ktorom sa stretavaju kulturne і jazykove vplyvy Vychodu і 
Zapadu slovanskeho sveta.Na tomto uzemi zalozenom na interetnickych 
a interkulturnych vzt'ahoch prebiehalo a podnes prebieha miesanie etnic-
kych spolocenstiev, jazykov a dochadza k prelinaniu aj ich kulturno-
historickych tradicii. Predstavuje model krizovatky europskych vplyvov 
a myslienkovych prudov. Ohranicuje priestor, vktorom sa stretava zapad-
na a vychodna kulturna a obradova tradicia, v ktorej dominuje posvatna 
tradicia narodnej a religioznej jedinecnosti. Je to most medzi dvoma 
cast'ami sveta, medzi slovanskymi kulturnymi priestormi — Slavia Latina 
a Slavia Orthodoxa.Vychidzajuc z toho karpatsky region dnes vystupuje 
ako pravoplatny dedic duchovneho a kulturneho odkazu zjednotenia a 
tolerancie. K tomu ma prispiet' aj vyskum cyrilskych rukopisnych pamia-
tok. Svedcia о torn aj predstavene cyrilske rukopisne spevniky z lem-
kovskej oblasti. 

Люба СТЕГУН (Шукачів) 

ДО ІСТОРІЇ ЦЕРКОВНОЇ МУЗИКИ НА ЗАКАРПАТТІ 

У музикознавчому аспекті культура Закарпаття, особливо церковна, 
поки щ о вивчена недостатньо, можливо, через те, щ о цей регіон не 
входив до складу Київської Руси. Тож дослідження музичної культури 
українського етносу обмежуються головно Галичиною, Волинню та Над­
дніпрянською Україною. Немає відомостей про музику Закарпаття і в 
українських енциклопедичних виданнях. І лише в окремих статтях і 
здебільшого в популярних нарисах йдеться про музичну культуру цього 
найзахіднішого українського краю. Невеликі статті та рецензії, а також 
різного роду повідомлення, розкидані на сторінках угорських, німець­
ких, чеських і місцевих українських газет, журналів та календарів. 

В останнє десятиліття X V I I I і на початку X I X ст. на Закарпатті працю­
вав дяковчитель, переписувач книг, художник і збирач духовних пісень 
Іван Югасевич.Він народився 1741 року у селі Прикра, щ о тепер у Схід­
ній Словаччині. Між 1756 і 1760 роками навчався в Галичині грамоті, 
дяківській справі та церковному співу, а також малярству. Повернув­
шись на Закарпаття, розпочинає багатолітню працю дяковчителя і ство­
рює багато рукописних книг, зокрема нотних Ірмологіонів. У1761-1763 ро­
ках у рідному селі створює свій перший пісенник духовних і світських 
пісень. Від 1795 до 1814 року (рік його смерти) проживав у селі Невицьке 
біля Ужгорода, де служив дяковчителем, обирався громадою сільським 
старостою. 

Протягом усього періоду своєї діяльносте він створив понад ЗО ру­
кописних збірників, з них близько 10 нотних Ірмолоїв,які старанно при­
красив орнаментальними прикрасами й малюнками. Репертуар його 
рукописної спадщини охоплює також декілька пісенників, календарів, 
збірників з народними прислів'ями та приказками. У пісенниках, окрім 
духовних віршів і пісень, трапляється багато народних пісень — на жаль, 
без нот. 

Дяковчителі, які переважно виходили з селянського середовища, 
були майже єдиними, хто мав музичну освіту як на селі, так і в містах. 
Вони залишили нам значну кількість рукописних пісенників, художньо 
оформлених церковних книг з нотами і творами народного іконопис­
ного мистецтва. 

Основна частина Закарпаття на початку X I X ст. була одним з най­
відсталіших закутків Центральної Европи. Еліту Закарпаття протягом 
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усього X I X ст. складало духовенство, з яким пов'язують розвиток музич­
ної культури краю. Ця обставина не могла не вплинути на форму і зміст 
музичного мистецтва. 

Від середини X I X ст. деяке пожвавлення національного та культур­
ного руху на Закарпатті зумовило появу нових ініціятив у музичному 
житті, зокрема відродження і розвиток хорового руху. 

Органна музика та концертний спів у костелах були одним із засо­
бів поширення латинського обряду. Потрібно було мистецькими засо­
бами протидіяти експансії латинського обряду серед місцевих русинів, 
оскільки в церквах східного обряду спів проводив головно дяк, а вірні 
підспівували йому в унісон. 

В Україні партесне концертне багатоголосся офіційно введено на­
прикінці X V I ст. у Львові. Нот партесного співу ХУІІ-ХУІІІ ст. в архівах 
Закарпаття не знайдено, але не виключено, що такий спів у деяких мона­
стирях і великих містах міг мати місце й до появи Костянтина Матезон-
ського, який був засновником першого хору «Гармонія» в Ужгороді і 
якого прийняли на роботу ЗО квітня 1833 року 1 . 

Ідея створення хору серед закарпатців виникла ще у Відні, де І. Чурго-
вич, владика Мукачівської єпархії, ініціятор організації хору в Ужгород­
ському катедральному соборі, навчався у Відні разом із Іваном Снігурсь-
ким та Йосипом Левицьким, який пізніше у Перемишлі став секретарем 
єпископа Снігурського, організатором та адміністратором перемисько-
го хору, куратором «музичного церковного заведення» та добрим знав­
цем хорового співу. Ще у Відні було задумано створити хор у Перемишлі, 
після чого Й. Левицький та І. Чургович підтримували тісні контакти. 

Відвідавши греко-католицьку церкву св. Варвари у Відні 1829 року, 
іспанський інфант архикнязь Карл Людвіґ був захоплений церемоніялом 
Східного обряду і збудував у своїй резиденції, у місті Лукка в Італії, 
церкву Східного обряду, куди запросив співців із мукачівського монас­
тиря. У 1774 році у Відні засновано Церкву св. Варвари, у хорі якої брали 
участь студенти «богословської семінари» (т. зв. «Барбареум»), серед них 
було чимало русинів. Усе це свідчить про можливе поширення хорового 
співу на Закарпатті ще до приходу Матезонського. 

Коли у квітні 1829 року диригентом перемиського хору став Алоїз 
Нанке (а з грудня 1830 р. він став директором «музичного закладу»), то 
він запросив через єпископа Снігурського на роботу до Перемишля 
свого краянина Вікентія Серсавого, який пізніше стає хормейстером та 
бас-солістом у його хорі. Отже, у 1829-1831 роках К. Матезонський ще 
не був у Перемишлі, бо його імени не згадують хористи М. Вербиць-

1 Див.: В. Гаджега. Константан Матезонський — п е р ш и й хоровий дириґент греко-
католицької церкви в Ужгороді / / Подкарпатська Русь (Ужгород 1929/1-2) 2. 
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кий, І. Сінкевич, Ю. Желихівський та ін. У своїх спогадах Й. Левицький 
пише, щ о Матезонський «знав генерал-бас» 2. Можливо, десь у другій 
половині 1832 року з 'явився в Перемишлі Костянтин Матезонський і 
пробув там 8-10 місяців, а потім, у квітні 1833 року, виїхав до Ужгорода 
та запропонував єпископській консисторії для виконання «фігураль­
ного співу» створити чоловічий хор. 

Існує припущення, щ о Матезонський, претендуючи на місце дири­
гента, брав участь в інтризі проти Алоїза Нанке, який відмовився від 
роботи і на місце якого було прийнято вірменина Теодата Кречуновича. 
Після цього Матезонський не міг залишатися в Перемишлі і за допомогою 
Й. Левицького виїхав до Ужгорода. 

Перший свій концерт з організованим хором Матезонський дає 
через два з половиною місяці. Єпископська консисторія погодилася 
прийняти його на роботу, але оскільки не одержала відповіді з Пере­
мишля про особисті документи Матезонського, відсилає його за ними. 
Єпископ І. Снігурський не зміг дати відповідної рекомендації К. Мате-
зонському. Не відомо, куди подався Матезонський після цього, але через 
деякий час він з 'явився у В. Довговича, місцевого пароха в Мукачеві, де 
розпочинає створення хору. Та оскільки єпископська катедра залиша­
лася без диригента, звернулися до Снігурського з проханням надіслати 
іншого диригента. Дяк Іван Кравців, який прибув з Перемишля 31 січня 
1834 року, не вмів керувати хором, тому Матезонського прийняли без 
документів і рекомендації. 

Хор К. Матезонського нараховував у різні роки від 37 до 47 учасників, у 
тому числі тут співало 11-14 хлопчиків, яких вибирали з молодших класів 
гімназії. Виконувалися твори Бортнянського та інших композиторів. 

На Великдень 1834 року відбувся перший виступ хору Матезонського 
у катедральному соборі, щ о стало великою подією у церковному та куль­
турному житті Закарпаття. Зазвичай, пізніше хор виступав щонеділі. 

Про виступ хору писали сучасники в тодішній пресі: «Вісник для 
русинів Австрійської держави» (Відень 1851/104) 416; «Зоря Галицька» 
(Львів 1854/20) 250-251. 

Про Матезонського писали у спогадах його учні, які називали його 
«батьком». Помер Костянтин Матезонський 28 грудня 1858 року. На 
його могилі споруджено пам'ятник з написом «Зд-Ьсь почивает в Бозт, 
Константан Матезонській, основатель „Гармоній". Незабвенному Батькови 
в в-вчную память и признательность вЪрное потомство». Зараз цей над­
гробний камінь знаходиться у фондах Ужгородського краєзнавчого музею. 

2 Й. Левицький. История введения музыкального піния в Перемишли ІІПеремиш-
лянин (1853) 89. 
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В опублікованих статтях висловлюються різні здогади про те, що Мате-
зонський був політичним емігрантом з Росії, графом з походження, декаб­
ристом, білорусом за національністю, бо під час перебування його в Пере­
мишлі Й. Левицький знав Костянтина під псевдонімом Білорусин. Справж­
нє його прізвище невідоме до цього часу; умовним роком народження 
вважають 1794, а ймовірним місцем народження — Наддніпрянщину. 

Діяльність Матезонського мала велике значення для розвитку му­
зичної культури Закарпаття. Учасники хору вивчали гру на скрипці, 
фісгармонію, музичну теорію. Перші музичні діячі, диригенти, компо­
зитори, як Є. Талапкович, В. Шош, Ю. Дрогобецький, О. Чучка та ін. 
виховалися у хорі «Гармонія». Усі вони були добре обізнані з тогочасною 
хоровою літературою. Деякі з них стали засновниками аматорських 
хорових колективів, серед русинів, які жили в містах Австро-Угорщини. 
Тому з певністю можна стверджувати, щ о Матезонський був хорошим 
музикантом, добрим організатором, освіченою людиною. 

Є. Талапкович був одним з перших виконавців хору «Гармонія» під 
керівництвом Костянтина Матезонського. Як музичного діяча, дириген­
та і композитора його згадано поряд із О. Чучкою, В. Шошом, Ю. Дро-
гобецьким, У. Сільваєм та ін. у праці Володимира Гошовського «Початки 
хорового співу на Закарпатті» та в «Програмі ужгородскія ц. птзвцоуч. 
Предуготовни 1863/4 училищнаго года». У «Програмі...» про Є. Талап-
ковича говориться як про досконалого богослова Мукачівської єпархії, 
щ о викладає «церковнонародний спів і музику». 

Дуже цінним і важливим джерелом для історії музичної культури 
Закарпаття є збірник Талапковича «Церковно-народноє літургіческоє 
пініє», щ о складається із 78 частин: 

№ 1. Аминь. 
№ 2. Господи, помилуй. 
№ 3. Господи, помилуй. 
№ 4. Теб'Ь, Господи. 
№ 5. Аминь. 
№ 6. Благослови, душе моя, Господа. 
№ 7. Господи, помилуй. 
№ 8. Слава Отцу и Сыну и Святому Духу. 
№ 9. Господи, помилуй. 
№ 10. Придите поклонимся. 
№ 11. Аминь. 
№ 12. Святый Боже. 
№ 13. Аллилуя. 
№ 14. Слава теб-Ь, Господи. 
№ 15. Слава теб-Ь, Господи. 
№ 16. Господи, помилуй. 
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№ 17. Господи, помилуй. 
№ 18. Господи, помилуй. 
№ 19. Господи, помилуй... за всякое прошение. 
№ 20. Аминь. 
№ 21. Господи, помилуй. 
№ 22. Господи, помилуй. 
№ 23. Теб-Ь, Господи. 
№ 24. Аминь. 
№ 25. Господи, помилуй. 
№ 26. Господи, помилуй. 
№ 27. Аминь. 
№ 28. Иже Херувими. 
№ 29. Аминь. 
№ 30. Яко царя ВСЕХ подъимемъ. 
№ 31. Господи, помилуй. 
№ 32. Господи, помилуй. 
№ 33. Господи, помилуй. 
№ 34. Подай, Господи. 
№ 35. Подай, Господи. 
№ 36. Теб-Ь, Господи. 
№ 37. Аминь. 
№ 38. И Духови Твоему. 
№ 39. Отца и Сына и Святого Духа. 
№ 40. В ірую в единого Бога. 
№ 41. Милость мира. 
№ 42. И со Духом твоимъ. 
№ 43. Имамы ко Господу. 
№ 44. Достойно и праведно есть. 
№ 45. Святъ Святъ Святъ Господь. 
№ 46. Аминь. 
№ 47. Аминь. 
№ 48. Тебе поемъ, тебе благословимъ, теб-Ь благодаримъ, Господи. 
№ 49. Достойно есть яко во истину блажити тя Богородицу. 
№ 50. И в с і х и вся. 
№ 51. Аминь. 
№ 52. И со Духомъ твоим. 
№ 53. Господи, помилуй. 
№ 54. Господи, помилуй. 
№ 55. Господи, помилуй. 
№ 56. Подай, Господи. 
№ 57. Подай Господи. 
№ 58. Теб-Ь, Господи. 
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№ 59. Отче нашъ. 
№ 60. Аминь. 
№ 61. И Духови твоєму. 
№ 62. ТебЪ, Господи. 
№ 63. Аминь. 
№ 64. Единъ святъ. 
№ 65. Хвалите Господа с небесъ. 
№ 66. Благословен грядый в имя Господне. 
№ 67. На многая л і т а Владыко. 
№ 68. ВЩГБХОМ св-ътъ истинный. 
№ 69. Аминь. 
№ 70. Да исполнятся уста наши. 
№ 71. Господи, помилуй. 
№ 72.0 имени Господни. 
№ 73. Аминь. 
№ 74. Буди имя Господне. 
№ 75. Честн-Ьйшую Херувимъ. 
№ 76. Слава Отцу и Сыну и Святому Духу. 
№ 77. Аминь. 
№ 78.Аминь. 
Цей збірник вартий спеціяльної уваги як один з перших у церковно-

музичній літературі Закарпаття. 
Церковний спів на Закарпатті розвивався у складних політичних і 

мистецько-культурних умовах. В останні десятиліття X V I I I і X I X ст. 
значно пожвавився його розвиток, що внесло значні якісні зміни, зокре­
ма новітні багатоголосі форми. При цьому підтримувалися тісні зв 'язки 
з Галичиною і Наддніпрянщиною, щ о сприяло збереженню національ­
ної ідентичносте. 
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Олександр ТРОХАНОВСЬКИЙ (Київ) 

ЩО ТАКЕ ЦЕРКОВНА МУЗИКА? 
(музично-історичний, богословський 

та творчий аспекти) 

Хваліте його звуком рогу, 
Хваліте його на арфі й на гуслах, 
Хваліте його на бубні й танком. 
Хваліте його на струнах і сопілці, 
Хваліте його на дзвінких цимбалах, 
Хваліте його на гучних цимбалах, 
Хай хвалить Господа все, що живе! 

Псалом 150:3-6 

Проблема розуміння суті церковної музики є однією з найскладніших. 
Про це свідчить як безпрецедентна довготривалість її обговорення (від 
Старого Завіту — до сьогодні), так і її багатоаспектність, яка вимагає 
свого розгляду в кількох площинах: музикознавчій, історичній, теоло­
гічній, естетичній, філософській, культурологійній та ін. Впродовж двох 
тисячоліть розвитку християнської церковно-музичної традиції сфор­
мувався величезний масив літургійної та паралітургійної музики — від 
григоріяніки і сакральної монодії Сходу до величавих кантат, пасіонів, 
ораторій Баха, Генделя, Брукнера, Пендерецького. І незалежно від мас­
штабів, жанрів, виконавського складу постійно актуальною є міра їх 
відповідности характеру богослужіння. Як справедливо зазначає Ми­
рослав Пеж, «ніколи насправді не було відомо, якою повинна бути релі­
гійна музика, але завжди її критиковано і творено» 1 . 

Відсутність власне такої встановленої, всіма визнаної дефініції — 
щ о таке релігійна, церковна музика; якою вона повинна бути? — і є 
причиною цих нескінченних дискусій, в результаті яких виник огром 
коментуючої літератури (від висловлювань античних філософів, повчань 
Отців Церкви до постанов I I Ватиканського Собору). Дуже загальний, 
побіжний огляд головних ідей цієї двотисячолітньої дискусії свідчить про: 
1) незникаючу важливість музики у християнському культі; 
2) постійне розширення самого поняття музики церковної, релігійної, до 

чого спонукає як суто музична, так і пасторально-літургійна практика. 
Слід передовсім якомога точніше окреслити центральне поняття, 

адже в музикознавчій літературі зустрічаються паралельно декілька 

1 М. Perz. Interpretacje muzycznego «sacrum» wkontekscie polskiej // Wspolczesna polska 
religijna tradycja a kultura muzyczna jako przedmiot badan muzykologii. Lublin 1992, c. 21 . 


